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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999(')

3 MARS 1999

PROPOSITION DE LOI

modifiant la loi du 18 septembre 1986
instituant le congé politique pour les

membres des services publics

( Déposée par M.Albert Gehlen)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition tend à rencontrer les de-
siderata du Conseil de la Communauté germano-
phone en matière de congé politique.

En effet, le bureau élargi du Conseil s'est penché
sur l'organisation future de son travail. L'accroisse-
ment progressif des compétences de la Communauté
germanophone - évolution en soi certes souhaitable
et souhaitée - a entre autres pour conséquence que
les membres du Conseil éprouvent de plus en plus de
difficultés pour accomplir de manière correcte leur
tâche de législateur communautaire. Le mode de tra-
vail actuel (réunions en soirées) n'est donc plus ap-
proprié et sera modifié dès la prochaine législature.

Afin d'optimaliser les conditions de base pour l'exer-
cice d'un mandat au sein du futur Conseil, le Conseil
est d'avis que le congé politique devrait être augmenté
à 4jours par mois pour l'exercice du mandat de mem-
bre du Conseil de la Communauté germanophone.
Selon les souhaits du Conseil, ces 4 jours seraient
partagés en 2 jours de dispense de service et 2 jours

(*) Cinquième session de la 49èmo législature

- 2028 / 1 -98 / 99

Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

3 MAART 1999

WETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 18 sep-
tember 1986 tot instelling van het

politiek verlof voor de personeelsle-
den van de overheidsdiensten

( Ingediend door de heer Albert Gehlen)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de desiderata van de
Raad van de Duitstalige Gemeenschap in verband
met het politiek verlof in te willigen.

Het uitgebreide bureau van de Raad heeft immers
nagegaan hoe het werk in de toekomst moet worden
georganiseerd. De geleidelijke uitbreiding van de be-
voegdheden van de Duitstalige Gemeenschap - die
hoe dan ook wenselijk en gewenst is - heeft onder
andere tot gevolg dat de leden van de Raad het steeds
moeilijker krijgen om hun opdracht als wetgever op
gemeenschapsniveau naar behoren te vervullen. De
huidige werkregeling (avondzittingen) beantwoordt
dus niet langer aan de behoeften en wordt vanaf de
volgende zittingsperiode aangepast.

Teneinde de basisvoorwaarden voor de uitoefening
van een mandaat in de toekomstige Raad te optima-
liseren, is de Raad van oordeel dat het politiek verlof
voor wie een mandaat van lid van de Raad van de
Duitstalige Gemeenschap uitoefent, tot vier dagen per
maand zou moeten worden opgetrokken. De Raad had
die vier dagen graag onderverdeeld gezien in twee

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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de congé facultatif. Lorsque le membre du personnel
n'épuise pas intégralement les possibilités offertes par
la solution proposée (les 4 jours), priorité devra être
donnée à la dispense de service.

La solution à double voie proposée permet en effet
d'une part d'obtenir une flexibilité optimale pour l'or-
ganisation du travail du Conseil - ceci aussi en vue
d'un éventuel élargissement futur des compétences
de la Communauté germanophone. La solution pro-
posée permet d'autre part de limiter les conséquen-
ces financières pour le service concerné, puisque le
congé facultatif n'est pas rémunéré.

Afin d'assurer que la solution proposée soit d'ap-
plication dès le début de la nouvelle législature du
Conseil de la Communauté germanophone, il faut
préciser la date de l'entrée en vigueur de la présente
loi.

A. GEHLEN

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
78 de la Constitution.

Art.2

L'article 5 de la loi du 18 septembre 1986 insti-
tuant le congé politique pour les membres des servi-
ces publics, modifié par la loi du -----, est complété
par un 6°, rédigé comme suit:

«6° membre du conseil de la Communauté germa-
nophone, autre que le président: 2jours par mois, en
supplément à la dispense de service prévue à l'article
3,7°.".

Art.3

La présente loi en vigueur le jour du prochain re-
nouvellement intégral du Conseil de la Communauté
germanophone.

25 février 1999

A. GEHLEN

[ 2 ]

dagen vrijstelling van dienst en twee dagen faculta-
tiefverlof. Zo het personeelslid niet ten volle gebruik
maakt van de mogelijkheden die hem door de voor-
gestelde oplossing worden geboden (met name vier
dagen), moet de vrijstelling van dienst voorrang krij-
gen.

Dankzij die oplossing met twee mogelijkheden kun-
nen de werkzaamheden in de Raad van de Duitstalige
Gemeenschap zo flexibel mogelijk worden georgani-
seerd en wordt eveneens geanticipeerd op een even-
tuele uitbreiding van de bevoegdheden. Voorts kun-
nen aldus de financiële gevolgen voor de betrokken
dienst worden beperkt, aangezien het facultatiefver-
lof onbezoldigd is.

Teneinde ervoor te zorgen dat de voorgestelde op-
lossing vanaf het begin van de volgende zittings-
periode van de Raad van de Duitstalige Gemeenschap
van toepassing is, moet de datum van inwerkingtre-
ding van deze wet nader worden bepaald.

WETVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

Artikel 5 van de wet van 18 september 1986 tot
instelling van het politiek verlof voor de personeels-
leden van de overheidsdiensten, gewijzigd bij de wet
van -----, wordt aangevuld met een 6°, luidend als
volgt :

«6° lid van de Raad van de Duitstalige Gemeen-
schap, behalve de voorzitter: 2 dagen per maand, bo-
venop de vrijstelling van dienst als bepaald in arti-
ke13,7°.".

Art.3

Deze wet treedt in werking op de dag waarop de
Raad van de Duitstalige Gemeenschap volledig wordt
hernieuwd.

25 februari 1999
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